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9.	Sự	khao	khát	là	một	câu	trả	lời		
	
“Vực	tha*m	kêu	gào	vực	tha*m,	vọng	đe7n	sức	mạnh	của	giòng	thác	Ngài”	(Tv	41,8).	
	

NieEm	khát	khao	trong	chúng	ta	luôn	là	một	lời	đáp	trả,	bởi	vı	̀ngay	từ	khi	tạo	dựng,	
Thiên	Chúa	đã	gọi	chúng	ta	đe7n	với	Ngài.	Chúng	ta	khao	khát	vı	̀được	gọi;	vı	̀có	một	
tie7ng	thı	̀thaEm	không	ngừng	gọi	mời	chúng	ta	trở	veE .	Tie7ng	a7y	đôi	khi	như	“tie7ng	gió	
hiu	hiu”	(1V	19,12),	nhưng	cũng	có	khi	là	“tie7ng	thác	đoS 	aEm	vang”.	The7 	nhưng,	tie7ng	
a7y	luôn	mời	gọi	một	lời	đáp	trả	của	nieEm	khát	khao;	và	moT i	khi	được	laUng	nghe,	nó	
luôn	khơi	dậy	âm	vọng	từ	vực	tha*m	của	khát	vọng	nơi	chúng	ta.	Đó	là	một	sự	khát	
khao	troT i	dậy	trong	lòng	như	ngọn	lửa	bừng	cháy,	hay	đúng	hơn,	như	ngọn	lửa	được	
khơi	 lại	nhờ	ngọn	gió	thoS i	vào.	Sự	khát	khao	dâng	lên	từ	trái	 tim	con	người,	như	
những	giai	điệu	trong	bản	Sicut	cervus	của	Palestrina	là	một	lời	đáp	trả;	vı	̀the7 ,	nó	
luôn	là	sự	khát	khao	hướng	veE 	một	Đa7ng,	và	đó	là	lời	đáp	lại	Đa7ng	đang	gọi	chúng	ta.	
Ngược	lại,	một	nieEm	khát	khao	chı	̉tan	bie7n	trong	một	cảm	xúc	lãng	mạn	và	mơ	hoE ,	
thı	̀cũng	gio7 ng	như	một	câu	trả	lời	bi	̣cuo7 n	theo	chieEu	gió.	Đó	là	đieEu	Bob	Dylan	đã	
hát:	“The	answer,	my	friend,	is	blowin'	in	the	wind”.	Đó	là	một	lời	đáp	không	bao	giờ	
đe7n	được	với	Đa7ng,	khi	gọi	chúng	ta,	đã	đặt	ra	câu	hỏi	cho	chıńh	cuộc	đời	chúng	ta,	
đã	tạo	dựng	trái	tim	chúng	ta	như	một	câu	hỏi	luôn	hướng	veE 	Ngài.	
	

Một	sinh	viên	đã	chia	sẻ	với	cha	veE 	một	bài	thơ	ra7 t	hay	của	nhà	thơ	Ỳ	Giorgio	Caproni:	
“Ta7 t	cả	chúng	ta	đeEu	lãnh	nhận	một	ân	ban.	/	Nhưng	sau	đó,	mıǹh	không	còn	nhớ	nó	
từ	đâu	đe7n	và	là	gı	̀nữa.	/	Chı	̉còn	một	đieEu	là	ta	luôn	giữ	gıǹ	nó	/-		noE ng	nàn	và	không	
tha	thứ	-	/	sự	nhức	nho7 i	của	hoài	niệm”	(Generalizzando;	da	Res	amissa,	1991).	
	

Vı	̀the7 ,	đeS 	tránh	chôn	mıǹh	và	bi	̣giày	vò	trong	hoài	niệm	như	gai	nhọn,	đeS 	tránh	việc	
tự	nho7 t	mıǹh	trong	noT i	saEu	muộn,	chı	̉tha7y	sự	thie7u	tho7 n	mà	không	khao	khát	sự	
trọn	vẹn,	thı	̀ta	phải	baU t	đaEu	lại	từ	sự	thinh	lặng,	từ	việc	laUng	nghe,	từ	đôi	tai	hướng	
veE 	vực	sâu	maEu	nhiệm	Thiên	Chúa	gọi	mời	vực	sâu	huyeEn	nhiệm	của	tâm	hoE n	ta.	
	

“Ngày	hôm	nay,	ước	gı	̀anh	em	nghe	tie7ng	Chúa!	Ngài	phán:	Các	ngươi	chớ	cứng	lòng	
như	tại	Mêriba,	như	ngày	ở	Maxa	trong	sa	mạc”	(Tv	94,8).	Đây	là	lời	Thánh	viṇh	giáo	
đaEu,	mà	Tu	Luật	thánh	BieSn	Đức	yêu	caEu	hát	khi	baU t	đaEu	giờ	Kinh	đêm,	là	giờ	giao	
thoa	giữa	đêm	và	ngày.	Ne7u	bie7 t	hướng	sự	khát	khao	đeS 	đáp	lại	âm	vọng	từ	vực	tha*m	
của	Thiên	Chúa	đang	gọi	mời	chúng	ta,	thı	̀moT i	ngày	là	một	sự	tái	sinh	của	chúng	ta.	
	

Không	có	khởi	đaEu	ngày	mới	nào	tệ	hơn	việc	khi	thức	dậy,	thay	vı	̀được	nghe	lời	từ	
MaEu	Nhiệm	đang	gọi	mời	chúng	ta	đe7n	với	Ngài,	ta	lại	nghe	một	lời	xa	lạ	nào	đó.	Bie7 t	
bao	laEn	chúng	ta	thức	gia7 c	chı	̉nghe	tie7ng	nói	của	những	lo	 âu,	của	những	va7n	đeE 	
mıǹh	có	với	người	khác,	hoặc	nghe	lời	giận	dự,	vı	̀một	ba7 t	công	hay	một	sự	ghét	ghen	
mıǹh	phải	chiụ,	hay	phải	nghe	tie7ng	tham	vọng	của	bản	thân,	hay	những	ý	nghı	̃và	
sự	xung	đột	với	người	khác.	Như	the7 ,	chúng	ta	baU t	đaEu	ngày	mới	mà	không	có	sự	
vâng	phục,	theo	đúng	nghıã	từ	nguyên	của	từ	ob-audire,	nghıã	là	“laUng	nghe	ai	đó”,	
đó	là	chăm	chú	laUng	nghe	Đa7ng	Khác	đang	nói	với	mıǹh.	
Chúng	ta	lay	mıǹh	dậy	đeS 	laUng	nghe	chıńh	mıǹh,	phải	như	hôm	thê	trong	DieTm	Ca,	
laUng	nghe	hôn	phu:	
«Kıà	một	giọng	nói!	Đó	là	tie7ng	người	yêu	tôi!	(...)	/	Giờ	đây,	hỡi	người	em	yêu	da7u,	
hãy	nói	cùng	em:	(...)	/	"Đứng	dậy	đi,	hỡi	bạn	tıǹh	của	anh,	/	vẻ	đẹp	của	anh,	đe7n	đây,	
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mau	đe7n	đây	nào!/	Oj i	boE 	caEu	của	anh,	/	em	đang	aSn	mıǹh	giữa	những	ho7 c	đá,	/	na7u	
/	thân	giữa	những	vách	đá	cheo	leo,	/	hãy	cho	anh	tha7y	mặt	em,	/	hãy	cho	anh	nghe	
tie7ng	của	em,	/	vı	̀tie7ng	của	em	thật	êm	diụ,	/và	mặt	em	thật	mı	̃mieEu	làm	sao"»	(Dc	
2,8-14).	

	

Đẹp	bie7 t	bao	khi	moT i	buoS i	sáng	thức	dậy,	chúng	ta	nghe	tie7ng	của	Giêsu	là	Đa7ng	cho	
chúng	ta	tha7y	vẻ	đẹp,	ne7u	chúng	ta	nghe,	tie7p	đón	và	theo	Ngài.	Đẹp	bie7 t	ma7y,	khi	kı	́
gửi	khạt	vọng	noE ng	nàn	của	mıǹh	cho	Chúa,	Đa7ng	gọi	mời	chúng	ta	và	chı	̉muo7 n	có	
được	một	sự	laUng	nghe,	một	sự	ở	lại	của	ta7 t	cả	hiện	sinh	chúng	ta	bên	Ngài!	
	

Chúng	ta	aSn	mıǹh	trong	những	ho7 c	đá,	ở	đó	sự	so7 ng	con	người	tım̀	tha7y	cho	mıǹh.	Ơm 	
bên	ngoài,	có	tie7ng	của	Tıǹh	Yêu	vıñh	cửu,	đang	chiụ	một	cuộc	khoS 	nạn	điên	dại	vı	̀
chúng	ta,	đeS 	tạo	lập	mo7 i	tương	quan	với	chúng	ta,	một	khát	khao	cháy	bỏng	muo7 n	
được	nghe	 tie7ng	và	ngaUm	nhıǹ	khuôn	mặt	 chúng	 ta.	Tıǹh	Yêu	của	Đa7ng	 sáng	 tạo	
chúng	ta,	Ngài	là	ánh	sáng	làm	ngân	vang	sự	êm	diụ	của	tie7ng	chúng	ta,	nghıã	là	sự	
bày	tỏ	của	chúng	ta,	Ngài	là	 ánh	sáng	phản	chie7u	vẻ	đẹp	của	khuôn	mặt	chúng	ta,	
nghıã	là	việc	chúng	ta	đe7n	trước	Ngài	và	trước	muôn	loài	muôn	vật.	
	

Cha	nghı	̃đe7n	những	người	trẻ	trong	cuộc	hoả	hoạn	ở	Crans	Montana,	Thuỵ	Sı,̃	họ	bi	̣
bỏng	và	ma7 t	đi	vẻ	đẹp	của	khuôn	mặt	mıǹh.	Một	bác	sı	̃cha	quen	nói	với	cha	raong,	
ông	chữa	tri	̣cho	một	vài	người	bi	̣ma7 t	khuo7 n	mặt	và	bàn	tay,	là	đieEu	có	theS 	phân	bie7 t	
họ	với	người	khác.	Việc	caEu	nguyện	cho	các	bạn	trẻ	này	thật	caEn	thie7 t,	đeS 	họ	khám	
phá	ra	khuôn	mặt	đıćh	thực	của	mıǹh	không	hoàn	toàn	là	khuôn	mặt	mıǹh	tha7y	trong	
gương,	nhưng	là	khuôn	mặt	aSn	gia7u	dưới	ánh	nhıǹ	của	Chúa,	ánh	nhıǹ	yêu	thương	
của	một	người	Cha	trên	chúng	ta.	Là	những	nam	nữ	đan	sı,̃	chúng	ta	phải	là	những	
người	đaEu	tiên	khám	ra	khuôn	mặt	a7y,	so7 ng	và	chứng	ta	cho	đieEu	đó	mọi	ngày,	đeS 	
thành	da7u	chı	̉đo7 i	ngược	và	đaEy	tràn	dự	phóng	tıćh	cực,	trước	một	the7 	giới	ái	kı	̉và	
tự	thoả	mãn	mıǹh	trong	bức	gương	này.	
Gio7 ng	như	khi	caEu	nguyện	với	điệp	khúc	của	Thánh	viṇh	41	và	42:	“Này	hôn	tôi	ơi,	
cớ	sao	phieEn	muộn?	Cớ	sao	ngươi	thoS n	thực	trong	ta?	Hãy	cậy	trông	vào	Chúa	và	
ngợi	khen	Ngài,	Ngài	là	ơn	cứu	độ	của	tôi	và	là	Thiên	Chúa	của	tôi”	(Tv	41,6.12;	42,5).	
	

Ne7u	việc	đáp	 lại	 tie7ng	gọi	 của	Chúa,	đáp	 lại	ơn	gọi	 của	chúng	 ta,	không	phải	 the7 ,	
không	được	the7 ,	thı	̀còn	có	ý	nghıã	gı	̀nữa?	Việc	chúng	ta	theo	đuoS i	ba7 t	cứ	ơn	gọi	nào,	
ơn	gọi	đoE ng	trinh	hay	lập	gia	đıǹh	hay	một	loại	hıǹh	nào	khác,	ne7u	tie7ng	thưa	vâng	
của	mıǹh	không	đeS 	Chúa	Kitô	được	noS i	ba7 t	bên	trong	và	ở	giữa	chúng	ta,	trước	traEn	
the7 ,	veE 	vẻ	đẹp	của	Ngài,	vẻ	đẹp	của	tıǹh	yêu	và	khoS 	nạn,	thı	̀nào	ıćh	chi!	Vẻ	đẹp	của	
Chúa	 Kitô	 đã	 khaU c	 hoạ	 nơi	 Gioan,	 Anrê,	 Phêrô,	 Maria	 Mađalêna,	 người	 phụ	 nữ	
Samaria,	ông	Giakêu	và	nơi	ta7 t	cả	những	người	Người	đã	gặp.	
	

Khi	chúng	ta	đọc	kinh	TruyeEn	Tin	hoặc	caEu	nguyện	trước	ảnh	Mẹ	Thiên	Chúa,	như	
vào	moT i	to7 i,	trong	ta7 t	cả	các	đan	viện	Xitô	đeEu	hát	Salve	Regina,	thı	̀chúng	ta	nên	nghı	̃
đe7n	sự	đáp	trả	thuaEn	khie7 t	như	pha	lê	của	Mẹ	trước	khoS 	nạn	của	Chúa	vı	̀chúng	ta.	
Không	phải	ngaTu	nhiên	mà	Phụng	vụ	sử	dụng	sách	DieTm	Ca	đeS 	tôn	kıńh	Đức	Trinh	
Nữ	Maria.	Chúng	ta	cũng	caEn	ke7 t	hợp	với	sự	trọn	hảo	trong	tư	the7 	“Mẹ	đứng”	trước	
Thiên	Chúa,	đeS 	qua	maTu	tıńh	của	Mẹ,	Chúa	Thánh	ThaEn	có	theS 	kie7n	tạo	nơi	chúng	ta	
khuôn	mặt	đıćh	thực	của	con	cái	Chúa	Cha.	
 


